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Tisztelt Vásárló, köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. 

A készülék funkcionalitása, kialakítása és a minőségi előírá-
soknak való megfelelés megbízhatóságot és kényelmet biztosít 

a készülék használata során.
Kérjük, az első használat előtt olvassa el és tartsa 
be az eredeti használati útmutatót, valamint őrizze 

meg azt a későbbi tulajdonosok számára.
Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült.

A használati előírások betartása és a rendeltetésszerű
használat mellett a készülék alkatrészei nem tartal-

maznak egészségre káros anyagokat. 

Műszaki adatok 
Modell: MR-675
Lítium akkumulátor:3,7 V 600 mAh
Bemenet:DC 5 V 1 A
Töltési idő: 1, 5 óra
Borotva védelmi osztály: III 
Védelmi osztály: IPX7 

A készülék leírása 
1. ábra (2. oldal)
1. Védőborítás 
2. Borotvafej háló 
3. Bekapcsolókapcsoló 
4. Működési állapotjelző 
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5. Tisztítási tanácsok 
6. Utazászár 
7. LED
8. Töltőcsatlakozó 
9. Hajvágó fésűk (3/5/7 mm) 
10. Hajvágó 
11. Orr- és fülvágó 
12. Töltőkábel 
13. Tisztító kefe 

Biztonsági utasítások: Alacsony feszült-
ségű működés közben ez a borotva rendkívül 
biztonságos, azonban figyelembe kell venni, 

hogy a készülék a töltéshez magas feszültségű há-
lózathoz csatlakozik. KÜLÖNLEGES UTA-

SÍTÁSOK 

Ez a készülék alkalmas folyó víz alatti tisztításra, valamint fürdőkád 
vagy zuhanyzó használata közben történő alkalmazásra. Biztonsági 
okokból kizárólag vezeték nélküli üzemmódban használható. Hasz-
nálat előtt válassza le a borotvát a hálózatról, ha vízzel érintkezik.
NE hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amikor az 
áramforráshoz csatlakozik.
- Alacsony minőségű elektromos elosztók és du-
góadapterek használata károsíthatja az elektromos
készüléket, és tüzet okozhat. 
- Győződjön meg arról, hogy a helyi áramellátás fe-
szültsége teljes mértékben megfelel a töltő adattábláján
megadott értékeknek.
- Közeli felügyelet szükséges, amikor a készülék 
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gyermekek közelében kerül használatra.
A biztonság érdekében rendszeres, időszakos
, alapos ellenőrzést kell végezni a töltőkábel ál-
lapotán, hogy sérülés ne legyen rajta. 
Ha a kábel legkisebb sérülésének jelei is észlelhetők,
az egész készüléket hivatalos szervizbe kell visszajut-
tatni. 
- Ez a készülék nem használható olyan személyek (bele-
értve a gyermekeket) által, akik csökkent fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy 
akiknek hiányzik a tapasztalatuk és ismeretük, kivéve,
ha a készülék használatára felügyeletet vagy utasítást 
kaptak egy, a biztonságukért felelős személytől.
A gyermekeket felügyelni kell annak érdekében, 
hogy ne játsszanak a készülékkel.
Soha ne ejtsen le, és ne helyezzen semmilyen tárgyat
a készülék nyílásaiba.

FIGYELEM!
- A borotva borotvahálója nagyon vékony és éles, ezért 
nem gondos használat esetén könnyen megsérülhet.
- Ne használja a borotvát sérült pengékkel vagy hi-
ányzó foggal, mert ez sérülést okozhat. 
- Soha ne használja a készüléket, ha a tápkábel 
vagy a csatlakozó sérült, ha a készülék nem működik 
megfelelően, vagy ha a készülék sérült. 

Ne engedje, hogy a kábel lelógjon asztal vagy 
pult széléről, és ne érintkezzen forró felületekkel. 

EN
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FONTOS: Ez a borotva beépített, újratölthető akkumulátorral 
rendelkezik. Ne dobja tűzbe, ne tegye ki hőhatásnak, ne töltse, ne 
használja, és ne hagyja magas hőmérsékletű környezetben. 

- Soha ne ejtsen le, és ne helyezzen semmilyen tárgyat
a készülék nyílásaiba.
- Ne nyomja meg a védőburkolatot.
- Ne használja kereskedelmi célra.

Intézkedések rendkívüli helyzetekben 
- Ha az eszköz vízbe esett vagy víz hatolt be, 
azonnal húzza ki a hálózatból, anélkül hogy meg-
érintené az eszközt vagy a vizet. 
- Ha füst, szikrázás vagy erős, égő szagú szigetelés
jelenik meg, azonnal hagyja abba az eszköz használa-
tát vagy töltését, húzza ki a hálózatból, és forduljon a 
legközelebbi szervizközponthoz.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
Távolítsa el a védősapkát.
Ellenőrizze, hogy a külső fóliák és a belső pengék nem sérül-
tek-e. Használat előtt cserélje ki a sérült alkatrészeket.
Győződjön meg róla, hogy az akkumulátor fel van töltve. 
Borotválkozás előtt alaposan mossa meg és szárítsa meg a bőrét.

- Röviden nyomja meg a bekapcsoló gombot a bo-
rotva bekapcsolásához. A fehér jelzőfény világít.
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Szabad kezével finoman húzza meg az arc bőrét, miköz-
ben lassan és simán mozgatja a borotvát a szakáll növe-
kedési irányával szemben. Rövid, körkörös mozdulatokkal
a szőrszálak kiemelkednek az arcból, így könnyebb a 
borotválkozás. Tartsa a borotvát 90 fokos szögben az ar-
cához, miközben a fóliával érintkezik.
A lehető legközelebbi borotválkozás elérése és a fóliák szükség-
telen kopásának elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy 
mindkét fólia mindig egyszerre érintkezzen a bőrrel. Ha a borotvát 
olyan szögben tartja, hogy csak az egyik fólia érintkezik a bőrrel,
az a fólia deformációját okozhatja, és bőrirritációhoz vezethet. 
A vágás megkönnyítése és a fóliák kopásának csökkentése érdekében
minimális nyomást alkalmazzon a borotva bőréhez érintésekor.
A borotválkozási kényelem maximalizálása érdekében 
használat után alaposan tisztítsa meg a borotvát.

A termék töltéséhez kizárólag tanúsított USB tápegysé-
get használjon, amelynek kimeneti értéke 5 V, 1 A. 
1 Győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva. 
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2 Csatlakoztassa az USB kábel C típusú végét a készülék alján
található C típusú interfészbe.
3 Csatlakoztassa az USB dugót az USB tápegységhez (nem 
tartozék). 
4 Csatlakoztassa az USB tápegységet a hálózati aljzatba. 
5 A töltés befejezése után húzza ki az USB tápegységet a hálózati
aljzatból, majd vegye ki a C típusú csatlakozót a készülékből.
Ha az áramellátás nem elegendő az indításhoz, a teljes feltöltés 
körülbelül 90 percet vesz igénybe. Teljes teljesítményen körülbelül
60 percig használható. Amikor az akkumulátor lemerül, kérjük,
töltse fel a készüléket. Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket
, kérjük, legalább félévente egyszer töltse fel teljesen. 

UTAZÁSI ZÁR FUNKCIÓ 
1. A készülék utazási zárral rendelkezik, amely megakadá-
lyozza a véletlen bekapcsolást a poggyászban. Az utazási 
zár aktiválásához készenléti állapotban nyomja meg és 
tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot három másodpercig; 
ekkor a fehér működési állapotjelző lámpa villog, majd három
másodperc múlva kialszik, és a készülék zárolva lesz.
3. Az utazási zár feloldásához készenléti állapotban nyomja
meg és tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot három má-
sodpercig; ekkor a fehér működési állapotjelző lámpa villog
, majd a borotva bekapcsol, és a készülék feloldódik.

TARTOZÉKOK HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJA 
1. Kapcsolja ki a borotvát, majd az óramutató járásával ellen-
tétes irányba csavarva távolítsa el a borotvafejet. 
2. Helyezze a tartozék peremét a borotva testének tetején található ho-
ronyba. Ezután csavarja az óramutató járásával megegyező irányba a 
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borotva testére.

Hajvágó 
1. Vágás előtt mindig fésülje át a hajat a növeke-
dési irányával megegyezően egy fésűvel.
2. Csúsztassa a limitfésű elülső részét a vágófej foga-
ihoz. Ezután nyomja le az őr közepét az ujjával 
vagy a tenyerével (kattanás).
A mellékelt fésűk különböző hajhosszúságokhoz 
választhatók, például 3 mm, 5 mm és 7 mm, ame-
lyeket igény szerint csatlakoztathat. 
3. Kapcsolja be a készüléket, és lassan mozgassa a hajon
. A legjobb vágási eredmény érdekében a készüléket a haj
növekedési irányával ellentétesen kell mozgatni. 

Orr- és fülszőrzetvágó 
Orrszőrzetvágó 
1. Győződjön meg róla, hogy az orrürege tiszta. 
2. Kapcsolja be a készüléket, lassan helyezze be az orrszőr-
vágó hegyét az egyik orrüregébe, miközben forgatja a hegyet
a túl hosszú szőrszálak eltávolításához. A hegy orrüregbe 
történő behelyezési mélysége nem haladhatja meg az 0,5
cm-t. A viszketés csökkentése érdekében ügyeljen arra, hogy 
a hegy egyik oldala szorosan nyomódjon a bőréhez.

TARTOZÉKOK HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJA 
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Fülhaj vágása 
1. Tisztítsa meg a külső hallójáratot, hogy meggyőződ-
jön arról, hogy nincs benne fülzsír.
2. Kapcsolja be a készüléket, majd finoman köröztesse
a hegyét a fülén, hogy eltávolítsa a kiálló hajszálakat
a fülkagyló harmadik részén. Óvatosan helyezze be a 
fülvágó hegyét a külső hallójáratba. A hegy beszúrási
mélysége nem haladhatja meg a 0,5 cm-t, különben 
megsérülhet a dobhártya.

Arctisztító kefe és puha arcszivacs 
1. Nedvesítse meg az arctisztítót vízzel. Ne tisztítsa köz-
vetlenül az arcát száraz arctisztítóval, mert az irritálhatja
a bőrt.
2. Tisztítsa meg az arcát naponta arctisztítóval, hogy el-
távolítsa a faggyút és a szennyeződéseket, ez segít 
megőrizni bőre tisztaságát és egészségét.

TÖLTSE FEL A BOROTVÁT 
1. Töltés előtt győződjön meg róla, hogy a borotva ki 
van kapcsolva. Ha az akkumulátor lemerül, a jelzőfény
villogva figyelmeztet a töltés szükségességére.
2. Csatlakoztassa a C típusú töltőkábelt a borotvához.
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Az adaptert csatlakoztassa a 100-240 V AC 
fali aljzatba. *5 V/1 A adapter használata kötelező
.
3. Töltés közben a fehér jelzőfény lélegző módon
villog, jelezve, hogy a borotva töltődik.

4. A borotva 1,5 óra töltés után teljesen feltöltődik,
 és a fehér jelzőfény folyamatosan világít.

Figyelem: Ha a borotvát hosszabb ideig 
nem használja, kérjük, legalább félévente egyszer 
töltse fel teljesen. 

AKKUMULÁTOR ÁRTALMATLANÍTÁSI ÚTMUTATÓ 
1. Kérjük, mielőtt az akkumulátort kidobná, először
vegye ki a készülékből.
2. Győződjön meg róla, hogy a készülék ki van kap-
csolva, mielőtt kiveszi az akkumulátort.
3. Az akkumulátort biztonságosan kell ártalmatlanítani.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

EN



12

1. Tisztítás előtt feltétlenül kapcsolja ki a borotvát.
2. A borotvát folyó víz alatt kell mosni 
(lehetőleg meleg vízzel).
3. Távolítsa el a borotvafejet, és tisztítsa meg az 
arcszőrzetgyűjtő területet egy tisztítókefével.
4. A szakállgyűjtő hely közvetlenül folyó víz alatt is 
mosható.

Figyelem:
1. Tisztításkor ügyeljen arra, hogy a töltőcsatlakozó 
száraz maradjon. 
2. A borotvafejet száradás után helyezze vissza megfelelően.

Tárolás 
- A tárolás előtt tisztítsa meg a pengéket, és töltse fel az akkumulátort.
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- Tartsa a készüléket hűvös, száraz helyen, gyer-
mekektől, valamint csökkent fizikai vagy szel-
lemi képességű személyektől távol.
- Tárolási hőmérséklet: 0 - +40 °C 

Környezetvédelem 
A készülék az Európai Unió 2012/19/EU irányelve 

szerint van jelölve, amely az elektromos és elektronikai
hulladékok ártalmatlanításáról szól, és egy áthúzott 
hulladékgyűjtő konténer szimbólummal van ellátva. Ez 
a jelzés azt mutatja, hogy a készüléket élettartama végén 
nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A 
felhasználó köteles a készüléket elektromos és elektroni-
kai hulladékgyűjtő pontra leadni. Az elektromos hulladék
káros a környezetre. A használt elektromos és elektro-
nikai berendezések megfelelő kezelése megakadályozza
az egészségre és a környezetre gyakorolt káros hatá-
sokat, amelyek a veszélyes összetevők jelenlétéből, va-
lamint a nem megfelelő tárolásból és újrahasznosításból
erednek. A gyártó nem vállal felelősséget az eszköz ren-
deltetésszerű vagy nem rendeltetésszerű használatából 
eredő károkért. A gyártó jogosult a termék műszaki jel-
lemzőit bármikor, előzetes értesítés nélkül megváltoz-
tatni tervezési, kereskedelmi, esztétikai vagy egyéb okok-

EN




